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Annamária Fábián 

Diversitäts- und Inklusionslinguistik –  
analog, digital, kontrastiv, intra- und interkulturell1 

Abstract  
In applied linguistics, various studies have already been written on the inclusion, 
discrimination, and exclusion of minorities and marginalized collectives in language 
use. However, a theoretical introduction of the linguistics of diversity and inclusion 
(LDI) as an independent linguistic discipline has yet to emerge. This paper aims to 
close this research desideratum and present a preliminary theory of the linguistics of 
diversity and inclusion, essential for the classification of research concerning the 
communicative patterns of diversity, inclusion, discrimination, and exclusion. In ad-
dition to the linguistic study of diversity and inclusion, LDI also includes patterns of 
discrimination and inclusion, but focuses on diversity and inclusion, even if discrim-
ination and exclusion must not be ignored when examining inclusion for a scientifi-
cally precise overview. More specifically, this paper will first introduce the theory, 
research goals and the object of the linguistics of diversity and inclusion, second, de-
scribe the opportunities for the applied linguistics, third explain, how LDI can be 
applied for the study of language use for observing communicative patterns of inclu-
sion, diversity, discrimination, and exclusion, fourth discuss, how the discipline of 
LDI can be combined with methods of corpus linguistics for revealing the communi-
cative realization of inclusion. 

1 Die Diversitäts- und Inklusionslinguistik (DIL) als eigenständige lingu-
istische Disziplin 

Kommunikation, Diversität, Inklusion, Diskriminierung und Exklusion: 
Jegliche private wie öffentliche bzw. institutionelle Kommunikation/Inter-
aktion mit Menschen und/oder Maschinen – auf allen sprachlichen Ebenen 
– beinhaltet oft Merkmale gesellschaftlicher Diversität und im Umgang da-

 
1 Dieser Aufsatz ist Teil meines beim Bayerischen Forschungsinstitut für digitale Transforma-

tion (BIdT) eingeworbenen Forschungsprojekts, das vom BIdT an der Bayerischen Akademie 
der Wissenschaften gefördert und vom Bayerischen Ministerium für Wissenschaft und 
Kunst mit einer vierjährigen Laufzeit finanziert wird. Für die Förderung bin ich dem BIdT 
und dem Ministerium dankbar. Dankbar bin ich außerdem Prof. Dr. Karin Birkner, Inhaberin 
des Lehrstuhls „Germanistische Linguistik“ an der Universität Bayreuth für die vielen hilf-
reichen und ermutigenden Anmerkungen und Diskussionen zu meinem Aufsatz zur Diver-
sitäts- und Inklusionslinguistik sowie Prof. Dr. Igor Trost und PD Dr. Friedrich Markiewitz 
für ihre Kritiken und Anregungen.  
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Carolina Flinz / Ruth M. Mell 

Inklusion als Teilhabe – Eine diskurslinguistische Veror-
tung des Begriffs Inklusion zwischen alltagssprachlicher 
Verwendung und politischer Fachsprache 

Abstract  
Today more than ever, the understanding and perception of inclusion is central when 
we deal with current socio-political discourses. It is therefore essential to clarify 
which terms we use in this context and how we use them. In a first analytical 
approach, a selection of digital lexicographical resources was therefore analysed in 
order to identify the different readings of the term. In a second step, the technical 
language reading was then checked and supplemented using subject-related corpus 
linguistic analyses based on the legal text of the Federal Participation Act. The aim is 
not only to analyse the technical language and content, which contributes to the 
clarification of the intended objectives of the Federal Participation Act, but also to 
contribute to the definition of the discipline of the linguistics of diversity and 
inclusion. 

1 Einleitung1 

In vielen aktuellen gesellschaftspolitischen Diskursen spielen die Wahrneh-
mung von Differenz und ihre Überwindung durch Inklusion, Partizipation 
und Teilhabe eine entscheidende Rolle. Nicht zuletzt deswegen und auf-
grund der in der hier vorliegenden Ausgabe aufgeworfenen Frage nach der 
Notwendigkeit der Etablierung einer Disziplin mit dem Namen „Diversi-
täts- und Inklusionslinguistik“ (vgl. Fábián 2025, Fábián/Trost 2023 sowie 
Fábián et al. 2024) widmet sich dieser Beitrag mit einer diskurslexikogra-
phisch perspektivierten Analyse dem Begriff ‚Inklusion‘ zu.  

Dafür gehen wir zunächst von einer alltagssprachlichen Definition in di-
gitalen Nachschlagewerken, konkret Duden online und Digitales Wörterbuch 
der deutschen Sprache – DWDS aus und beleuchten unterschiedliche Lesarten 
des Begriffs. Die Onlinewörterbücher sollen also in einem ersten analyti-
schen Zugriff dazu herangezogen werden, die unterschiedlichen Lesarten 
des Begriffs zu identifizieren. Anschließend beschäftigen wir uns mit der 
fachsprachlichen Definition anhand der Beschreibung im Glossar der Bun-

 
1  Dieser Beitrag wurde von Carolina Flinz und Ruth M. Mell geschrieben. Kapitel 1, 2.1 und 3.1 hat Ruth 

M. Mell verfasst, Kapitel 2.2, 2.3 und 3.2 Carolina Flinz. Das Fazit (Kapitel 4) haben die Autorinnen ge-
meinsam erarbeitet. 
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Igor Trost / Annamária Fábián / Sibylle Sauerwein 

Denominierende Konstruktionen zu Behinderung 
und Inklusion in deutsch- und französischsprachigen 
Twitter/X-Posts – eine kontrastive digitallexikologische 
human-centered Datenanalyse 

Abstract 
This article examines the linguistic change in the denomination of persons with dis-
ability using a contrastive analysis of a Twitter corpus from 2009 to 2023 on the 
hashtags #disability and #inclusion in German and French. The study at the intersec-
tion of the linguistics of diversity and inclusion, digital lexicology, and human-cen-
tered data science shows how prepositional constructions (mit ‘with’ in German and 
en ‘in’ in French) develop in both languages according to the inclusive Anglo-Amer-
ican People-First Language system, which first name the supergroup of all persons 
and specify them in postpositions through the prepositional construction mit Be-
hinderung (‘with disability’) and en situation de handicap (‘in the situation of disability’). 
This study discusses this finding and, in addition to linguistics, is also aligned with 
the research tradition of human-centered data science, which uses data from social 
media to gain socially relevant insights into inclusive formulations in a scientific pro-
cess. 

1 Einleitung 

In diesem Beitrag1 werden die Denominationen von Behinderung und im 
Besonderen von Menschen mit Behinderung in den sozialen Medien am 
Beispiel von Twitter/X im deutsch-französischen Kontrast untersucht. 

Unser Aufsatz knüpft dabei zum einen an korpuslinguistische Methoden 
für eine digitallexikologische Untersuchung im Rahmen der Diversitäts- 
und Inklusionslinguistik (Fábián 2025 in diesem Heft) an. Hierfür wird eine 

 
1 Dieser Beitrag wurde im Rahmen des von Annamária Fábián beantragten Forschungspro-

jekts „Digitale kommunikative Strategien in den sozialen Medien für die Inklusion der 
Menschen mit Behinderung“ verfasst, das vom Bayerischen Forschungsinstitut für digitale 
Transformation München (BIdT) an der Bayerischen Akademie der Wissenschaften geför-
dert und vom Bayerischen Staatsministerium für Wissenschaft und Kunst finanziert wird. 
Die Erweiterung dieses Forschungsprojekts für eine deutsch-französische kontrastive Un-
tersuchung erfolgte durch einen weiteren erfolgreichen Antrag beim Bayerisch-Französi-
sches Hochschulzentrum (BayFrance). Wir danken sowohl dem BIdT als auch BayFrance 
für die Mittel, die für die Realisierung dieser kontrastiven Studie notwendig waren.  
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Dominique Dias 

Diversität und Inklusion auf Instagram: 
Eine kontrastive korpuslinguistische Analyse 
von #handisport und #behindertensport 

Abstract 
This study examines how discourses on disability sports are constructed on Insta-
gram, focusing on hashtags #handisport and #behindertensport. It analyzes 100 
French and German posts from 2022 to 2024 to identify language- and culture-specific 
features. The study aims to understand if and how digital media contribute to inclu-
sion, considering the communicative routines of social media. Instagram was chosen 
for its combination of audiovisual content and microblogging, making it particularly 
relevant for showcasing social phenomena. This exploratory corpus study examines 
three linguistic levels and their specific features related to digitalization (use of 
hashtags, private-public interactions and multimodal representation). The contras-
tive perspective reveals potential trends in linguistic construction and in the evalua-
tion of disability. 

1 Einleitung 

Die Pariser Olympischen und Paralympischen Spiele 2024 haben die Bedeu-
tung von Sprache und Kommunikation für die Darstellung und Sichtbarkeit 
von Behinderungen erneut ins Bewusstsein gerufen. Besonders die Äuße-
rungen des Rollstuhlbaskettballspielers Sofyane Mehiaou, der auf die Be-
zeichnung der Para-Athlet*innen als „Avengers“ durch Judoka Teddy Riner 
reagierte, sorgten für Schlagzeilen. Mehiaoui betonte, dass Para-Athlet*in-
nen weder bemitleidet noch auf diese Weise aufgewertet werden dürfen, 
sondern für ihre sportlichen Leistungen anerkannt werden wollen. Diese 
Haltung stehe im Gegensatz zu der Superhelden-Darstellung, die bei den 
Paralympics 2012 in London populär wurde1 und der Semantik des aus der 
Behindertenbewegung nach Stella Young (2014) bekannten Begriffs „Inspi-
ration porn“. Dieses Beispiel verdeutlicht die zentrale Rolle der diskursiven 
Bezeichnung und Repräsentation in Bezug auf Vielfalt und Inklusion im 
Sinn der UN-Behindertenrechtskonvention und die einschlägigen Erörte-
rungen dazu nach Fábián (2025: 7) in diesem Heft. Grue (2015: 8) fordert in 

 
1 https://www.leparisien.fr/jo-paralympiques-paris-2024/jeux-paralympiques-comment-

parler-des-para-athletes-sans-les-blesser-29-08-2024-NSBFR-
CUQEJGSDF3MBHA4UEHRQY.php [27.01.2025]. 
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Susanne Kabatnik 

„Hallo Leute, ich bin neu hier und freue mich, Euch  
kennen zu lernen :)“ – Kommunikative Praktiken der  
Inklusion im Interaktionsraum #depression auf Twitter/X  

Abstract 
In this study, the community of practice assembling under the Twitter/X hashtag #de-
pression is examined for its practices of inclusion by applying computer-based meth-
ods and focusing on digital resources. For this purpose, a Twitter/X corpus was gen-
erated on the hashtag #depression, which was then annotated with regard to the 
social support of the users among each other. The users' narratives, which contain 
expressions of self, and which elicit reactions from the community, such as the ex-
pression of sympathy or the exchange of information, play a special role. Addition-
ally, the fact that users mutually address the closeness and social support of the com-
munity among each other points to a highly inclusive behaviour. Thus, the evidence 
of cultural evolution in relation to people with depression and their inclusive behav-
iour in social networks is made visible. 

1 Inklusion in Sozialen Netzwerken 

„Wenn wir an #Inklusion in der #Gesellschaft oder am Arbeitsplatz denken, 
denken wir in der Regel an körperlich und geistig #Behinderte. Leider kann 
auch eine psychische Erkrankung die Teilhabe behindern! Bei #Depressionen 
sieht man das #Handicap einfach nicht! #Inclusiondays“  
(Twitter/X, Nutzer*in_1, 04.12.2017, 2:26 p.m.) 

Im Rahmen der #Inclusiondays, also spezieller Aktionstage, die dem Thema 
Inklusion gewidmet sind, veröffentlicht Nutzer*in_1 den einleitenden Tweet 
und weist darauf hin, dass psychische Erkrankungen wie Depressionen oft 
übersehen werden, wenn es um Inklusion in der Gesellschaft oder am Ar-
beitsplatz geht. Während körperliche und geistige Behinderungen sichtbarer 
seien können und daher eher als Barrieren für die Teilhabe erkannt werden, 
bleibt das „Handicap“ von Depressionen oft unsichtbar. Nutzer*in_1 macht 
darauf aufmerksam, dass Menschen mit Depressionen oftmals nicht die Un-
terstützung und Berücksichtigung erhalten, die sie für eine vollständige In-
klusion benötigen. Der Tweet fordert ein solches weites Diversitätsverständ-
nis aber dezidiert ein; dieses soll auch dem vorliegenden Artikel zugrunde 
liegen. Inklusion muss nämlich über alle Dimensionen von Diversität, wie 
z. B. körperliche und geistige Fähigkeiten, Religion und Weltanschauung, 
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Andrea Chagas López / Louis Cotgrove / Jan Oliver Rüdiger 

‚Othering‘ queerer Beziehungen in Plenarprotokollen des 
Deutschen Bundestags: Eine qualitative und quantitative 
Analyse 

Abstract 
This study examines how queer relationships are linguistically constructed and 
marked through "Othering" in the transcripts of the parliamentary debates in the 
German Bundestag from 1949 to 2024, using a mixed-methods approach combining 
quantitative corpus linguistics and qualitative discourse analysis. The study identi-
fies persistent linguistic strategies that marginalize queer relationships as "deviant" 
or "different", while also observing shifts in discourse towards greater inclusivity. 
The findings indicate that early debates predominantly framed queerness in terms of 
criminalization and pathology, whereas later discussions incorporated more implicit 
forms of Othering. The study highlights the role of language in shaping societal per-
ceptions of queer relationships and argues for the importance of linguistic inclusivity 
in political discourse. 

1 Einleitung 

Dieser Beitrag untersucht anhand der Plenarprotokolle des Deutschen Bun-
destags, wie über die Zeit (ausgewählte) persistente Muster zur Markierung 
von Othering (= abweichend / anders sein) mit Bezug auf die Diversitätsdi-
mensionen „Geschlecht und geschlechtliche Identität“ sowie „sexuelle Ori-
entierung“ (vgl. Charta der Vielfalt 2024) zur sprachlichen Markierung ver-
wendet werden. Um das Untersuchungsfeld möglichst präzise 
einzugrenzen, wurde der Fokus auf Beziehungen; Liebe; Ehe und Partner-
schaften von queeren1 Personen gelegt. 

Othering (Jensen 2011) ist ein Konzept, das aus der Postkolonialismus-For-
schung stammt (siehe Said 1978; Spivak 1988; Bhabha 2001). Unter Othering 
subsumieren wir im Folgenden verschiedene sprachliche Handlungen und 
Praktiken, die alle das gemeinsame Ziel haben, eine bestimmte Gruppe von 
der dominanten sozialen Gruppe zu unterscheiden und gleichzeitig zu mar-
ginalisieren. 

Im Sinne der Diversitäts- und Inklusionslinguistik (DIL, zum Terminus vgl. 
Fábián 2025) stellt Othering eine kommunikative Praktik (Diskriminierung) 

 
1 In diesem Beitrag verwenden wir den Begriff queer als ein Sammelbegriff für gleichge-

schlechtliche Partnerschaften, trans, intern und non-binary Identitäten, mit dem Ziel der 
Sichtbarkeit und Offenheit gegenüber unterschiedlichsten Identitäten. 
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Jan Oliver Rüdiger / Samira Ochs 

Das Queere Korpus (QK): Vorstellung einer neuen  
Korpusressource und Beispielanalysen am Thema  
„Ehe für Alle“ 

Abstract 
The consideration of group-internal linguistic perspectives is an essential aspect of 
the Linguistics of Diversity and Inclusion. In the field of queer linguistics, this has so 
far mostly been done at the micro level, for example in the context of so-called small 
stories and other qualitative approaches, or smaller peer group corpora. Research on 
external perspectives is more common, e.g. on discourses in mainstream media or in 
political discussions about (a part of) the queer community. In German-speaking con-
texts, linguistic research on queer topics in general is still in its early stages, and cor-
pus-based approaches to researching internal perspectives in particular are still rare. 
In our article, we present a new corpus resource that enables comprehensive corpus-
based research on queer topics in German: the Queere Korpus (QK). The corpus is 
designed to comprise a balanced amount of various text types from three different 
German-speaking countries: Germany, Austria, and Switzerland. So far, it contains 
55,916,108 tokens distributed across a total of 28 gay, lesbian, queer and non-bi-
nary/trans* sources. We included online magazines, websites and blogs, and (digit-
ized) print magazines. In our paper, we describe the corpus compilation and struc-
ture in detail and outline possible research questions and goals, exemplified by an 
analysis of the corpus stratification regarding the topic “Ehe für Alle” (same-sex mar-
riage). While the corpus is not yet publicly available, we provide an extensive dataset 
of frequency lists, co-occurrences and N-grams together with this article. 

1 Einleitung 

Ein wesentlicher Aspekt der Diversitäts- und Inklusionslinguistik (DIL) ist 
die Betrachtung sprachlicher Binnenperspektiven (vgl. Fábián 2025) im Zu-
sammenhang mit den sieben Diversitätsdimensionen nach der Charta der 
Vielfalt. Im Mittelpunkt der DIL steht nicht die Ausdifferenzierung (also die 
negative oder isolierende Abgrenzung), sondern die Einsicht, dass jede de-
mokratisch strukturierte Gesellschaft auf Individuen basiert, die Gruppen 
bilden (z. B. entlang ihrer Diversitätsdimensionen) und innerhalb dieser in 
der Gesamtgesellschaft handeln (sprachlich, praktisch, gesetzgeberisch 
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